
WFT 2 TRIMMER - 30-40 KRAG TRIM CHAMBER

The WFT 2 is the next generation of WFT trimmers. The two main improvements
are the ability to trim up to 45 caliber and interchange trim chambers. The WFT 2
has a half inch shaft and requires a half inch chuck to drive it. The feature most
customers asked for was the ability to interchange trim chambers.  Instead of
press fitting the trim chambers, like the original WFT, the trim chambers on the
WFT 2 are a slight slip fit in bearing with a groove cut for an O-ring which creates
a press fit. Changing out trim chambers is accomplished by removing the cutter
and pushing out the trim chamber with the knock-out dowel that is provided.
Installing the trim chamber is accomplished by setting the trim chamber on a flat
surface and steadily pushing the housing onto the trim chamber. Setting the
cutter depth is easily adjusted by placing a “master case” in the trim chamber and
sliding the cutter up to the case mouth and tightening down the set screws.
Trimming is just as precise and clean as with our original trimmer. The trim
chamber selection on the WFT 2 is by specific cartridge, but still trims by case
family-just order the largest chamber in the family that you intend to trim. This unit
and its inserts do not chamfer or deburr the case moouth of the cartridge case as
it is trimmed. If you can't find the cartridge you need, please contact our Special
Order Department at 800-741-0015

Attributes

Name: 30-40 KRAG TRIM CHAMBER
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 100028198
Mfr. No.: LCGWFT23040
Cartridge: 30-40 Krag
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS! Dieser Trimmer ist für die
präzise Bearbeitung von Hülsen des Kalibers 3040 Krag konzipiert. Um die Sicherheit während der Nutzung zu
gewährleisten, haben wir diese umfassenden Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Trimmer in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich verwendet wird.
Halten Sie den Trimmer und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie den Trimmer nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob der Trimmer und die Trimmkammern in einwandfreiem Zustand sind.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass sich keine losen Teile oder Werkzeuge im Arbeitsbereich befinden, die zu Unfällen
führen könnten.
Vermeiden Sie es, den Trimmer zu verwenden, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Verwenden Sie den Trimmer nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist. Bei Anzeichen von Beschädigung,
wenden Sie sich an den Kundendienst.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Trimmkammern für den WFT 2.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass der Trimmer auf einer stabilen und ebenen Oberfläche steht.
Montieren Sie die Trimmkammer, indem Sie den Schneider entfernen und die Trimmkammer mit dem
mitgelieferten Auswerferdorn herausdrücken.
Setzen Sie die neue Trimmkammer ein, indem Sie sie auf eine flache Oberfläche legen und das Gehäuse
gleichmäßig auf die Trimmkammer schieben.
Stellen Sie die Schneidetiefe ein, indem Sie eine „MasterHülse“ in die Trimmkammer einlegen und den
Schneider bis zum Hülsenmund schieben. Ziehen Sie die Einstellschrauben fest.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Trimmkammer korrekt installiert ist, bevor Sie mit dem Trimmen beginnen.
Führen Sie die Hülsen gleichmäßig und vorsichtig in die Trimmkammer ein.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Trimmkammer und der Schneider sauber sind, um eine optimale Leistung
zu gewährleisten.
Nach dem Trimmen sollten Sie die Hülsen auf Grate überprüfen und diese gegebenenfalls entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und Verpackungen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Abfälle umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Unterstützung und Informationen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte konsultieren Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Kundendienst.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorschriften für Produktsicherheit erstellt wurden.
Sie bieten wichtige Informationen zum sicheren Gebrauch des WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS.
Achten Sie darauf, alle Anweisungen zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.
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WFT 2 Trimmer 3040 Krag Trim Chamber Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the WFT 2 Trimmer for your reloading needs. This guide provides important safety
instructions and operational guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document
carefully before using the trimmer.

General Safety Guidelines
Ensure that the trimmer is used in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris generated
during trimming.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, to protect
against flying debris and sharp edges.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents and ensure safe operation.
Do not allow children or unauthorized individuals to operate the trimmer.
Regularly inspect the trimmer and its components for wear or damage. Do not use if any parts are damaged or
worn out.
Follow all manufacturer instructions and recommendations for safe operation.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the trimmer is securely mounted in a stable work surface before use.
Use only the recommended halfinch chuck to drive the trimmer.
Do not exceed the specified caliber limits of the trimmer (up to .45 caliber).
When changing trim chambers, ensure the cutter is removed before attempting to push out the trim chamber
with the knockout dowel.
Use caution when adjusting the cutter depth to avoid injury from the sharp cutter edges.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become entangled in the trimmer during operation.
Keep hands and other body parts clear of the cutter and moving parts when the trimmer is in operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Trimmer:

Place the WFT 2 trimmer on a flat, stable surface.
Secure the trimmer using a halfinch chuck to ensure it is firmly held in place.

Installing the Trim Chamber:

Place the trim chamber on a flat surface.
Align the housing with the trim chamber and push the housing onto the trim chamber steadily.
Ensure the Oring groove is properly seated to create a secure fit.

Usage
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Setting the Cutter Depth:

Insert a “master case” into the trim chamber.
Slide the cutter up to the mouth of the case.
Tighten the set screws to secure the cutter at the desired depth.

Trimming Cases:

With the cutter set, turn on the trimmer.
Feed the cartridge case into the trim chamber slowly and steadily.
Allow the trimmer to perform the cutting operation without forcing the case.

Changing Trim Chambers:

Turn off the trimmer and disconnect from power.
Remove the cutter from the trimmer.
Use the knockout dowel to push out the existing trim chamber.
Follow the installation steps to insert a new trim chamber.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If disposing of the trimmer or its components, ensure that they are disposed of in a manner that complies with
local waste management guidelines.
Recycle any metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, operation, or maintenance of the WFT 2 Trimmer, please refer to the
manufacturer's website or contact their support team directly.

Thank you for using the WFT 2 Trimmer. We hope this guide helps you operate the product safely and effectively.
Please keep this document for future reference.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS

Introducción
Gracias por elegir el WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
un recorte preciso y eficiente de vainas de cartucho. Es importante seguir todas las instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz del trimmer. Esta guía proporciona información sobre cómo utilizar el producto de
manera segura, así como las pautas necesarias para su instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el trimmer.
Mantén el trimmer fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Usa siempre gafas de seguridad y guantes al operar el trimmer para proteger tus ojos y manos.
No utilices el trimmer en un entorno húmedo o mojado.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No intentes modificar el trimmer de ninguna manera, ya que esto podría causar lesiones o mal
funcionamiento.
Si notas algún daño en el trimmer o en sus componentes, deja de usarlo inmediatamente y contacta al
servicio de soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Cámara de Recorte: Asegúrate de que la cámara de recorte esté correctamente instalada antes
de operar el trimmer.
Cambio de Cámaras: Al cambiar las cámaras de recorte, asegúrate de retirar el cortador y usar el pasador
de extracción proporcionado. No uses fuerza excesiva.
Ajuste de Profundidad: Ajusta la profundidad del cortador con cuidado. Coloca un “caso maestro” en la
cámara de recorte y desliza el cortador lentamente hasta el borde del caso.
Manejo de Residuos: Al recortar, los residuos pueden ser afilados. Maneja con cuidado y asegúrate de
limpiar el área de trabajo después de cada uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Trimmer:

Coloca el trimmer en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el eje de media pulgada esté bien sujeto en el chuck de media pulgada.

Uso del Trimmer:

Selecciona la cámara de recorte adecuada para el cartucho específico que deseas recortar.
Instala la cámara de recorte siguiendo las instrucciones de instalación.
Ajusta la profundidad del cortador utilizando un “caso maestro”.
Enciende el trimmer y comienza el proceso de recorte, asegurándote de seguir todas las pautas de
seguridad.

Cambio de Cámaras de Recorte:

Detén el trimmer y desconéctalo de la fuente de energía.
Retira el cortador y usa el pasador de extracción para empujar la cámara de recorte.
Instala la nueva cámara de recorte siguiendo las instrucciones mencionadas anteriormente.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el trimmer o si está dañado, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
productos eléctricos y componentes.
No deseches el trimmer en la basura común. Busca puntos de recogida de residuos electrónicos o consulta
con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, o si necesitas asistencia adicional, no dudes en
contactar con el servicio de atención al cliente de LITTLE CROW GUNWORKS. Asegúrate de tener a mano el
número de modelo y la información de compra al comunicarte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siempre sigue las instrucciones y directrices proporcionadas para
garantizar un uso seguro y efectivo de tu WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS.
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Guide de Sécurité pour le WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS

Introduction
Merci d'avoir choisi le WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS pour vos besoins de taille de douilles. Ce
produit a été conçu pour offrir une expérience de taillage efficace et précise. Pour garantir votre sécurité et celle des
autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez le WFT 2 uniquement pour les calibres spécifiés dans le manuel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non approuvée par le fabricant.
Portez toujours des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation de ce produit.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risque de coupure : Le coupeur est tranchant. Manipulezle avec précaution.
Risque de blessure : Ne placez jamais vos mains près de la zone de coupe pendant l'utilisation.
Risque d'éclats : Des éclats de métal peuvent se produire lors du taillage. Portez un équipement de
protection approprié.
Risque d'ajustement incorrect : Assurezvous que la chambre de taille est correctement installée avant de
commencer à tailler.
Risque de surchauffe : Ne laissez pas le produit fonctionner trop longtemps sans pause pour éviter la
surchauffe.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la chambre de taille :

Retirez le coupeur de la machine.
Utilisez le goujon de déverrouillage fourni pour pousser la chambre de taille hors de son logement.
Placez la nouvelle chambre de taille sur une surface plane.
Poussez doucement le boîtier sur la chambre de taille jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.

Ajustement de la profondeur de coupe :

Insérez un "cas de référence" dans la chambre de taille.
Déplacez le coupeur jusqu'à l'embouchure de la douille.
Serrez les vis de réglage pour fixer la profondeur de coupe.

Utilisation du produit :

Assurezvous que le produit est correctement installé et que la chambre de taille est bien fixée.
Activez le produit et commencez le taillage en suivant les instructions spécifiques pour le calibre utilisé.
Surveillez le processus pour éviter tout incident.

Changement de la chambre de taille :

Suivez les mêmes étapes que pour l'installation pour changer la chambre de taille lorsque cela est
nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroménagers et des
équipements contenant des pièces métalliques.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local ou à la documentation fournie avec le produit.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à un environnement d'utilisation sûr pour vousmême et pour
les autres. Merci de votre attention et bonne utilisation du WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS.
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WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS GUIDA
ALLA SICUREZZA

Introduzione
Benvenuti nella guida alla sicurezza del WFT 2 Trimmer Little Crow Gunworks. Questo documento fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste linee guida
per prevenire incidenti e garantire un funzionamento ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente il manuale d'uso prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che il trimmer sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Utilizzare il trimmer solo per lo scopo previsto, come indicato nel manuale.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso.
Controllare il trimmer prima di ogni utilizzo per verificare la presenza di danni o usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il trimmer se è danneggiato o se le parti non sono montate correttamente.
Non superare le specifiche di calibro indicate per il trimmer (fino al calibro 45).
Non forzare il trimmer oltre le sue capacità di funzionamento.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non lasciare mai il trimmer incustodito mentre è in funzione.
Seguire sempre le istruzioni per la sostituzione della camera di rifilatura per evitare lesioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Camera di Rifilatura:

Posizionare la camera di rifilatura su una superficie piana.
Rimuovere il cutter dal trimmer.
Utilizzare il perno di espulsione fornito per rimuovere la camera di rifilatura esistente.
Inserire la nuova camera di rifilatura nel trimmer, assicurandosi che sia ben posizionata.
Reinserire il cutter.

Regolazione della Profondità del Cutter:

Posizionare un “master case” nella camera di rifilatura.
Scorrere il cutter fino a farlo toccare la bocca del bossolo.
Serrate le viti di regolazione per fissare la posizione del cutter.

Uso del Trimmer:

Assicurarsi che il trimmer sia montato correttamente su un mandrino di mezzo pollice.
Accendere il trimmer e seguire le istruzioni per il rifilamento.
Monitorare il processo di rifilamento per garantire che non vi siano anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il trimmer e le sue parti in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici.
Non gettare il trimmer nel normale pattume. Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o problemi riguardanti la sicurezza del prodotto, è possibile contattare il Dipartimento Ordini Speciali al
numero 8007410015. Si prega di fare riferimento al sito web ufficiale per ulteriori informazioni sulla sicurezza e
aggiornamenti sui richiami.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è essenziale per garantire un uso sicuro e efficace del WFT 2 Trimmer Little
Crow Gunworks. Assicurarsi di essere sempre informati e di praticare la sicurezza durante l'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Ten trymer do łusek został zaprojektowany z
myślą o precyzyjnym przycinaniu łusek kal. 3040 Krag. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy
o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że przeczytałeś wszystkie instrukcje.
Używaj trymera tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj uszkodzonego lub niesprawnego sprzętu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że trymer jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nie wkładaj palców ani innych przedmiotów w pobliżu ostrzy podczas używania trymera.
Zawsze używaj dostarczonego wybijaka do wymiany komór przycinających.
Nie próbuj modyfikować lub naprawiać trymera samodzielnie.
Podczas przycinania, trzymaj łuskę stabilnie, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Komory Przycinającej:

Ustaw komorę przycinającą na płaskiej powierzchni.
Włóż komorę do obudowy, stopniowo ją wpychając.
Upewnij się, że komora jest prawidłowo zamocowana.

Ustawienie Głębokości Cięcia:

Umieść „master case” w komorze przycinającej.
Przesuń nóż do krawędzi łuski.
Dokręć śruby ustalające, aby zabezpieczyć ustawienie.

Przycinanie Łusek:

Włóż łuskę do komory przycinającej.
Upewnij się, że łuska jest stabilna.
Uruchom trymer, stosując równomierny nacisk.

Wymiana Komory Przycinającej:

Wyjmij nóż z trymera.
Użyj dostarczonego wybijaka, aby wypchnąć komorę przycinającą.
Powtórz krok 1, aby zainstalować nową komorę.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj trymera do ogólnych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z naszym Działem
Zamówień Specjalnych pod numerem 8007410015.

Zakończenie
Dziękujemy za wybór WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Przestrzegając powyższych instrukcji,
zapewnisz sobie bezpieczne i efektywne użytkowanie urządzenia.
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WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että käytät oikeaa leikkauskammioa patruunallesi (3040 Krag).
Leikkauskammion vaihtaminen tapahtuu vain irrotustapin avulla. Älä käytä liiallista voimaa.
Aseta leikkauskammio tasaiselle pinnalle ennen käyttöä.
Säädä leikkuusyvyys huolellisesti 'master case' menetelmällä.
Vältä leikkaamista, jos et ole varma oikeasta käytöstä tai asetuksista.
Älä käytä tuotetta, jos et löydä tarvitsemaasi patruunaa; ota yhteyttä erikoistilausosastoon.

Asennus ja Käyttöohjeet

Leikkauskammion Vaihto:

Poista terä varovasti.
Työnnä leikkauskammio ulos irrotustapin avulla.
Aseta uusi leikkauskammio tasaiselle pinnalle.
Työnnä kotelo tasaisesti leikkauskammion päälle.

Leikkuusyvyyden Säätäminen:

Aseta 'master case' leikkauskammioon.
Liu'uta terä tapauksen päälle.
Kiristä asetuspultit varmistaaksesi oikean syvyyden.

Käyttö:

Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Käynnistä laite ja seuraa tarkasti käyttöohjeita.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin ohjeiden saamiseksi.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiakaspalveluun.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS 3040 KRAG TRIM CHAMBER

Introduktion
Tack för att du valt WFT 2 TRIMMER från LITTLE CROW GUNWORKS. Denna trimmer är utformad för att ge hög
precision och enkel användning vid trimning av hylsor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risken för skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Använd skyddsglasögon och handskar vid trimning för att skydda dig mot eventuella flygande skräp.
Om produkten skadas eller om du upptäcker ett säkerhetsproblem, avbryt användningen omedelbart och
kontakta tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att trimkammaren är korrekt installerad innan du börjar trimma.
Använd endast den rekommenderade chucken (en halv tum) för att driva trimmern.
Trimma endast hylsor som är avsedda för denna trimmer och inom den specificerade kaliberområdet.
Undvik att trimmern används på ett sätt som inte är avsett, t.ex. för att trimma andra material än hylsor.
Var försiktig vid hantering av skärverktyget för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av trimkammare

Placera trimkammaren på en plan yta.
Ta bort skärverktyget från trimmern.
Använd den medföljande utslagspinnen för att trycka ut den gamla trimkammaren.
Sätt in den nya trimkammaren i trimmern, se till att den sitter ordentligt på plats.
Återinstallera skärverktyget.

Justering av skärdjup

Placera en "master case" i trimkammaren.
Skjut skärverktyget upp till patronens mynning.
Dra åt inställningsskruvarna för att låsa skärdjupet.

Trimning av hylsor

Kontrollera att trimkammaren är korrekt installerad.
Sätt in hylsan i trimkammaren.
Driv trimmern med den halv tum chucken.
Kontrollera trimningsresultatet och justera vid behov.

Avfallshantering
Avfall och skrot som genereras vid användning av produkten ska hanteras enligt lokala regler för
avfallshantering.
Hylsor som trimmas bör återvinnas i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda WFT 2 TRIMMER på rätt sätt kan du
säkerställa en säker och effektiv trimningsprocess.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS, 3040 KRAG
TRIM CHAMBER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WFT 2 TRIMMER od LITTLE CROW GUNWORKS. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní odřezávání nábojů. Před použitím tohoto zařízení si prosím pečlivě přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně prostudujte tento návod.
Udržujte zařízení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte zařízení pouze pro účel, pro který bylo navrženo.
Zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte zařízení a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání odřezávače noste ochranné brýle, abyste ochránili oči před případnými úlomky.
Nikdy nezasahujte do pohyblivých částí zařízení během provozu.
Ujistěte se, že je zařízení stabilní a umístěné na rovné a pevném povrchu.
Při výměně odřezávacích komor postupujte opatrně a dodržujte pokyny uvedené v tomto návodu.
Nepoužívejte zařízení v blízkosti hořlavých materiálů.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zařízení:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Zkontrolujte, zda je sklíčidlo správně namontováno a pevně drží hřídel.

Výměna odřezávací komory:

Odstraňte nůž a použijte dodaný vytlačovací kolík k vyjmutí odřezávací komory.
Nainstalujte novou odřezávací komoru tak, že ji položíte na rovný povrch a pevně zasunete kryt na
odřezávací komoru.

Nastavení hloubky nože:

Umístěte „matrice“ do odřezávací komory.
Posuňte nůž k ústí náboje a utáhněte nastavovací šrouby.

Používání zařízení:

Ujistěte se, že máte správnou odřezávací komoru pro daný náboj.
Začněte s odřezáváním a dbejte na to, aby byl proces přesný a bezpečný.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci zařízení a jeho součástí postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se zařízení rozebírat nebo opravovat, pokud není jasně uvedeno v pokynech.
Zajistěte, aby byly všechny části bezpečně odstraněny a recyklovány, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo potřebu další podpory se prosím obraťte na náš zákaznický servis. Všechna zařízení musí
mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání WFT 2 TRIMMER. Děkujeme, že jste si vybrali
naše výrobky a přejeme vám příjemné používání.


